
 

15 Aƒetɔ, mía Mawu, mia fofo

traduit de « Tu donnes la grâce et la gloire »
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1. A ƒe tɔ, mía Ma wu, mia fo fo E naa ’me nu ve ve
2. E na mí wò a me nu ve ve, Si kɔ wò ŋui fa fa
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kpa kple ŋu ti kɔ kɔe. Wò a me
ɖe mía ƒe dzi wo me : Míe kpɔ dzi
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tia tia wo na ka fu wo ŋkɔ ɖaa ;
dzɔ tso Ýa fii, ’ye mɔ hã ʋu na mí
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Dzi wò xɔ see nye wo ƒe ya yra
Yi ɖe dzi ƒo le wò ke klẽ me
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Dzi wò xɔ see nye wo ƒe ya yra.
Yi ɖe dzi ƒo le wò ke klẽ me.
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3. Nètia mí hena ŋutikɔkɔe,

  Si tsyɔ̃ ta n’Alẽvia le du kɔkɔe la me :

  Míava nɔ anyi kplii le vivisese me,

  [; Abe ’ƒe dɔ ƒe kutsetse ’ne. :]

   

4. Lɔlɔ̃ kple ŋuikɔkɔe ƒe Mawu,

  Wò lɔlɔ̃vi, siwo xɔ wò Gbɔgbɔ míenye

  Míeva le subɔwòm le Yesu ƒe ŋkɔ me

  [: ’Mesi ɖe míaƒe nuvɔ̃wo ɖa. :]
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